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OCOBJIUBOCTI AI’EKTUBHUX JIJEKCUYHUX ONHULb
BTOPUHHOI HOMIHAIIII Y MEIWYHI TEPMIHOJIOI'T

YV cmammi poszensamymo ocobausocmi ad’€KmMuSHUX JNeKCUUHUX OOUHUUD
BMOPUHHOI HOMIHAYIL Y MeOuuHiti mepminono2ii. Buznaueno Ui npoananizosamo
NOXIOHI U CKIAOHI NPUKMEMHUKAMU, IX MOOeni U CmpyKmypy YMEOPEeHHs 8
MeOUYHI MePMIHOO2II.

Kniouosi cnosa: cnosomsip, npukmemHux, 0epusayis, c1080CKIAOAHHS.

This article is devoted to peculiarities of adjectival lexical units of secondary
nomination in medical terminology. Derivative and compound adjectives are
determined and analyzed. Models and structure of derivation in medical
terminology are analyzed.
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B cmamve paccmompenvt 0cobeHHoCmU a0beKMUBHBIX TeKCUYECKUX eOUHUY,
8MOPUYHOU HOMUHAYUU 8 MeOUYUuHcKou mepmunonocuu. OnpeodeneHvl U
NPOAHATUSUPOBAHBL NPOU3BOOHbIE U CIONCHblE HNpULAcamelbHble, UX MOOenu U
cmpyKmypa o6pa3o8anus 8 MEOUYUHCKOU MEPMUHONOSULU.

Kntouesvie cnoea: cnosoobpazosanue, ums npuiazamenbHoe, 0epusayus,
C108OCN0JICEHUe.

Ha cyuyacHomy piBHI pO3BHUTKY MOBO3HABCTBa HEOOXITHUM € JTOCIIIKCHHS
OKpEMHUX TPyl aJ’€KTUBHUX OAMHMIIb, IO 3a0e3neuye OuUIblI rIMO0Ke pO3yMiHHS
3aKOHOMIPHOCTEH MOBHOI CUCTEMHU.

Meroro pgaHOi PO3BIAKA € JOCHIAATA aJ €KTUBHI JICKCHYHI OJMHHII

BTOPUHHOI HOMIHAIII1, HAcaMIepe B MEAUYHINA TEPMIHOJIEKCHII.



Bapro 3azHauuTu, 1o cydikcarlisi Ta CJIOBOCKIAaHHS € HAWTIPOTyKTUBHIIII
criocoOu TBOPEHHS HOBHUX CIIB, 30KpeMa IMPUKMETHHKIB. 3a JOMOMOrol0 Cy(iKCiB
YTBOPIOIOTHCA ~ MPUKMETHUKM 3 PI3HUM CEMaHTUYHUM ¥  CTHJIICTUYHUM
3a0apBlIeHHSM. 3a JOTIOMOTOI0  CJIOBOCKJAQJaHHSA YTBOPIOIOTHCS — CKJIATHI
MPUKMETHUKH, K1 BUPAXKAIOTh KOHKPETHI W aOCTpPaKTHI MOHATTS K Y MEIUYHIN
TEPMIHOJIOT11, TaK ¥ y THIIUX CTHUJISIX MOBJICHHS.

KareropianbHuM 3HAu€HHSM TMPUKMETHHKA € O3HAaKa MPEIMETHOTO
(cyocrantuBHOro) mousartsa. Hampuxman, natural immunity, glandular activity,
rectal administration, vaginal administration. IIpukMeTHUK TpU TOE€THAHHI 3
IMCHHUKOM BUKOHY€E (YHKIIFO BH3HaueHHs. Hanpukiana: a sick man; a man who is
sick; acute ache; ache which is acute; npu nmoeaHanHi 31 3B’I3KOBUMH I1€CJI0BAMHU
NPUKMETHUKN BHKOHYIOTH (DYHKIIFO TpeauKaThBa (IMCHHOT YaCTUHU CKJIAJICHOTO
IMEHHOTO TpHuCyaKa), Hanpukiaaa: The ache was acute for a definite period of
time; He is very feverish, and his temperature is near danger point. 3a3Buuaii
KOHCTPYKIIi 3  arpuOyTUBHUM W  NPEIUKATUBHUM  (PYHKIIOHYBaHHSIM
MPUKMETHHUKIB JIETKO Mial0ThCs TEBHUM TpaHchopmalisaMm i Moaudikaiisam
[1, c. 232]. OmHak iCHYHOTh NPHUKMETHUKH, SKi BUKOPHUCTOBYIOTHCSI B PEUYCHHI
nuie atpuOyTuBHO, Hanpukiaa: fractured wrist, wrist is fractured; genetic disease,
disease is genetic; infected baby, baby is infected; swollen node, node is swollen, a
TAKOX ICHYIOTh TNPHUKMETHUKH, $KI BUKOPHUCTOBYIOTHCS B PEUYEHHI TUIbKU
MPEIUKATUBHO (MMPUKMETHHUKH, SIKI TO3HAYal0Th B OCHOBHOMY CTaH W BIJTHOCHHH),
Hanpukiana: to be concerned in smth, anxious, keen, impatient, unwilling, curious.

[TpukMeTHHKN BUpaXKaloTh: a) 03Haku Kojbopy (White, red, blue, red-roofed,
grass-green); 0) po3mipy (small-, large-, huge-, tiny- sized); B) Biky (old, young); r)
cMmaky (Sweet, bitter, sour); n) 3amaxy (aromatic, fragrant, tasty); e¢) marepiany
(metallic, crystal); €) sxocti (steady, flexible); k) 3osmimmocti (good-looking,
pretty, tanned); 3) BayTpimHix BaactuBocteit (Kind-hearted, jealous, ambitious); u)
o3HaK 3a BigHomeHHsM g0 wicus (rural, provincial); i) npoctopy (distant, near,
intimate) [1].



O3HaueHHS TPUKMETHHUKAMU BIIACTUBOCTEH, O3HAK, SKOCTEH IMPEIAMETIB
JeTepMiHy€ HE TIIbKM iX 3MICTOBHI, aje 1 (YHKI[IOHAJIbHI XapaKTEPUCTUKU. Y
kiacudikamli JEeKCHYHUX OJMHMIL 10 iX (YHKIII y BHCIOBIIOBaHHSIX Ha
1IeHTH(IKYI0Ul Ta TPEIUKATUBHI MPUKMETHUKH BITHOCSTHCS 0 MPEIUKATHBHOI,
CTaTUYHOI JIEKCUKH, BU3HAYAIOUH TPU [IbOMY MPOCTOTY CEMAHTUKU. [[puKMeTHUKHN
BITHOCATHCS O TUX OJAUHUIIL BHCJIOBIIOBAHHS, SIKI caMl IO cOoOl HE BOJIOAIIOTH
BJIACTHBICTIO TIpsiMOi Ta Oe3mocepenHboi pedepeHiiii, ajge BIAIrpaloTh HE MEHII
BOXJIMBY POJIb Y CTBOPEHHI BHU3HAYEHUX Ta HEBU3HAYCHUX JCCKPUIIIIIH,
BUKOHYIOUU (pyHKIII0 MoaudikaropiB. He Bkasyroun Ha pedepeHT, IPUKMETHUKU
COPUSIOTH HOro 1AeHTU(IKAIli MNUISXOM BHU3HAYEHHUX XapaKTEPUCTHUK 1 O3HAK
pedepenTa.

3aJIe)KHICTh TPUKMETHUKIB Bil KOHTEKCTY NPU3BOAWTH J0 BUHUKHCHHS
TPYJIHOIIIB SK MPU OMUCI CEMAHTHUYHOI CTPYKTYpH, TaK 1 MPHU OMHUCI OKPEMOTO
3HAYEHHA NMPUKMETHUKA. [[pUKMETHUKN MalOTh OCOOJIMBICTh BKa3yBaTH B IEBHOMY
KOHTEKCTI Ha BaplaHT O3HAaKU. BiacTuBiCTh, MO3HAUyBaHa NPUKMETHUKOM, Y
CIIOJIYY€HHI 3 IMEHHUKOM, SIKUW JETEpMIHY€ HOCIA I[i€l BJIACTUBOCTI, 3aBXKIU €
KOHKPETHO-BU3HAYEHUM, 1HIWBIAYaJbHUM 1 BIJIPI3HSIETHCA BiJ IHIIUX BUSIBJICHB
i€ o3Haku. [IpUKMETHUKM HaA3UBaIOTh OCOOJMBY cdepy peaabHOi JIHCHOCTI —
cdepy BIaCTUBOCTEH, 03HAK, SIKOCTEH, SIBUII, (DOPMYIOTh OKPEMHUI TUTACT JEKCUKH
1 BIIPI3HSIOTHCS BiJ 1HIIMX TUIIB JIEKCUYHUX OJUHULIb.

Ha cywyacnomy erami po3BHTKY MOBU € CKJIaAHI Ta moxifHi (adikcaibHi)
IMPUKMETHUKH, SIKI Y CBOIM CTPYKTypl MalOTh pPI3HUN KaTeropiajbHUM amapar Ta
CEMaHTHKY: cy(ikcu-iieHTU(dIKaTopy, 10 TMO3HAYAIOTh  MPUHAIICIKHICTD,
noIi0HICTh, CTPYKTYPY, MICII€ pO3TalTyBaHHs, Yac, I[1JIb, 3allepeYeHHs ICTUHHOCTI,
TOTOXKHOCTI TOIIO, BOHU YTBOPIOIOTH CHCTEMY CIIOBOTBOPYMX 3HAYCHB ITOXITHHX
npukMmetHukiB. Hampukman: cephalic, cystic, hepatic, pneumonic, pedal, digital,
comfortable, blue-eyed, intravaginal, intramuscular, intravenous, aimless, daily,
hourly, nightly, summery, wintry, seasonal, eatable, runny, forgetful, creative,

searchless, cureless, greenless, bitterless, unable, irregular, contagious, laryngeal,



muscular homeopathic, digestive, gastrointestinal, painful, painless, fruitful,
fruitless, bloodless [2; 3].

Cdepa nexcruuHoi aepuBaIlli y CUCTeM1 MOXIIHUX MPUKMETHUKIB Cy4acHOT
aHTIINACBKOI MOBM 0a3yeThCs HAa 3HAYEHHSX CXOXKOCTI, HASBHOCTI BIJ
CyOCTaHTUBHMX IMOXIJHUX 1 3HAYCHHSAX MOJAIBHOCTI, Jii Y JA1€CTIBHUX JICPUBATIB.
[ToxigHl KOXHOTO THITY MICTATh Yy CBOIX 3HAUEHHSX JOJATKOBI CEMaHTHUYHI
KOMITOHEHTH, XapaKTep SKUX € CIUIBHUM 31 3HAaUYECHHSM CIUILHOTO CEMaHTUYHOTO
3HaueHHA. OcoONMBY IpyIly 3aiiMaloTh MOX1AHI TPUKMETHUKHN Yy CUCTEM1 MOXITHUX
CIIB TNPUKMETHUKMA 31 3HAYEHHSIM CXOXOCTI, TOOTO aJ’€KTHUBHI CJOBa
KOMITapaTUBHOI'O TUITy. Y TBOPEHI HAa OCHOBI IMEHHHUKIB, LI IEPUBATU MPUMITHI Y
0arathOX BHUIIQJKaX: BKA3YIOTh HAa TIOPIBHAHHSA M)XK KOMIIOHEHTaMH, MK 00’ €KTOM
Ta MPEAMETOM, BXOJSIYU MPHU IIOMY B MEBHUI CIOBOTBIPHHUHA THI 3 MO3UTHBHUM
Yy HEraTUBHUM 3HaudeHHsMHU. Crernudika Iporecy YTBOPEHHS IOXITHUX CIIB
JTUKTYE 1 crerudiKy MOTUBOBAHHUX 3B’S3KIB MK 0a30BUM IMEHHHKOM 1 MOX1THUM
MPUKMETHUKOM. AJT’€KTHBHI CJIOBa KOMITAPATUBHOTO THITY, IKi BHHUKIIM HAa OCHOBI
MpeaMeTIB, 00’ €KTIB, SBUII, CTalOTh JIOBOJI €KOHOMHHUMH 3aco0aMy ITO3HAYCHHS
PI3HHMX BJIACTUBOCTEH, O3HAK.

OCHOBHY TpyIly MOXIJIHMX HIPUKMETHUKIB y MEIUYHIA TEPMIHOJEKCHII
CKJIaJa€ Tpyma CJiB 31 3HAYCHHSIM MPUHAJICKHOCTI, BIAHOIIEHHS JIO0 YOTOCH.
Hanpuxman: rectum —rectal, ileum — ileal, myocardium — myocardial, liver —
hepatic, infection — infectious, abdomen — abdominal, cheek — buccal, wrist —
carpal, vagina — vaginal. BaxiuBuM KOMIIOHEHTOM CEMAaHTHYHOI TpYyIH €
BU3HAYUTH THH NOX1AHOI 0a3u. CeMaHTHKa NOX1IHUX CJIIB 3aJI€KUTH Bl 3HAUCHHS
noxinHoi 6a3u. [loximHI MPUKMETHUKH 13 Cy(PiKcOM -less € HACTYITHOI TPYIOI0
MEIUYHUX TEPMIHIB, $KI € TMPUKIAIOM aKTyaji3amii y MOXIJHOMY CJIOBI
CUTHH(IKATUBHO-ACOI[IAaTUBHUX KOMIIOHCHTIB 3HAYEHHS JCPUBATHBHOI 0Oa3u.
Hanpuxnan: legless, painless, fruitless, brainless, waterless, colourless, useless,
careless.

[HmIa rpyma moxigHUX TPUKMETHUKIB 3 cy(dikcom -ish mae HeratuBHe

3HAYEHHS 3a CBOE€K CTPYKTYyporw. lle Bu3HauaeTbcs NOABIMHOK MPHUPOIOIO



Moaudikarii, CTBOpEHHs] HOBUX JICKCUYHHUX OJMHUIlb, K BU3HAYAIOTh O3HAKY, IO
1 moxiani 6a3u. [loxinHe cinoBo ¢ikcye MeBHE 3HAYCHHS, 0 BKa3y€e MO3UTHUBHY YU
HEraTHBHY OLIHKY 00’ekTa abo mpeameta. Tak, cioBa tumy womanish, foolish,
mannish, oldish, selfish, reddish.

Chepa cuHTAKCHMYHOI JepuBallii MMOXITHUX MPUKMETHHKIB OXOILIIOE
JIEpUBATH 3 CEMAHTUYHHUMHU 3HAYEHHSIM CTPYKTYpPH, I[iJIl, YACOBUX Ta JIOKATUBHHUX
XapaKTePUCTHK, 1JEHTUYHOCTI Ta KOHTpACTy. ['pyma CHHTaKCMYHUX JEpUBAaTIB
BKJIIOYA€ B ce0e 1 MOXIJHI CJI0Ba 31 3HAYEHHSM HaJIeKHOCTI Ta o3Haku. Hepennka
rpyma mnoximaux 3 cygikcom -ful 3i 3HaYeHHSM HasBHOCTI HAJEXKUTh [0
cuHTakcuuHux jAepusariB. Hampukmax: thankful, delightful, painful, mouthful,
topful, hopeful.

HaliuucenpHilmy Tpynmy NOXIJTHUX TPUKMETHUKIB MEIUYHUX TEPMIHIB
3aiimMaroTh cioBa i3 cydikcom al, ic: cystic, aseptic, holistic, cardiac, diabetic,
aerobic, genetic, pancreatic, surgical, pharmaceutical, vaginal, viral, adrenal,
menstrual, dental, digital, pedal.

['00BHOIO 03HAKOI0 CHHTAaKCHMYHUX JIEPUBATIB € TE, IO B iX CEMaHTHII
(bIKCyeTbCA TMEBHUM 3B’S30K, IO BH3HA4yae Tull (111, IIEHTUYHOCTI, METH) 3
MO3HAYYBAaHOIO TMOXIAHOK 0a3or, ska MOke OyTh CyOCTaHTHBHOIO YU
npenukaTuBHOIO. (CeMaHTHKa TMOXIAHUX  CIIB  OOMEXY€ETbCS  CIIUJIBHUM
CEMaHTHUYHUM 3HAYCHHSIM, SIKE€ HE TMiABIagHE MOJUDIKAIIsAM YU YTOYHEHHSIM
[2, c. 218].

Ha cydacHOMy ertami pO3BHTKY aHTJIIHCHKOI MOBH CHUCTEMY CIOBOTBOPYHUX
aQiKCiB 1 MoJieNiel CIOBOCKIAJIaHH MPUKMETHHUKIB CKJIaal0Th PI3HI CEMaHTUYHI
3HAUEHHS Ta MOJENI iX yTBopeHHs. [[inkom o4ueBHHO, IO OAMH 1 TOH e CydiKC
MO>Ke OyTH TIPUETHAHUM JI0 TIEBHOI TPYITH CJIiB MPH IIbOMY, BUPAXKar0uu HE OJIHE, a
KibKa 3HaueHb. Tak, cygikc -able (-ible) Bupakae 3Ha4YeHHS BiIXHONICHHS,
BOJIOJIIHHS, MPWYUHM, mdii, MeTH, crmocoOy mii. Hampukmanm: passable, eatable,
flexible, desirable, horrible, peelable, understandable, advisable, answerable,

applicable, irritable, sensible, breakable, responsible, dryable, considerable.



[loxigHi TPUKMETHUKM MEIWYHOI TepMmiHojorii 3 cydikcoM -SOme
BUPAXAIOTh 3HAYCHHS NpwuuHH, criocoOy: bothersome, troublesome, fearsome,
gladsome, lifesome, wearisome, toothsome.

[ToxiaHi MPUKMETHUKH, SIKi YTBOPWIIKCS 32 JOTIOMOTO0 MpedikciB in-, im-,
Il- MaroTh HeraTMBHE ceMaHTHYHE 3HaueHHs. Tak, cioBa Tumy illegal, innumerable,
unsuccessful, unwise, untrue, illiterate, illogical, imbecile, incapable, incautious.

[ToxigHl MPUKMETHHUKH, SKI YTBOPHJIHMCS 3a JIONOMOToOi0 mpegikciB pre-,
Over-, out- BupaxaroTh repeOiuIblIeHHs il un o3Haku. Hanpukian: predominant,
preeminent, premeditated, overmature, overjoyed, overweening, overwrought,
outmoded, outrageous, outstanding, outspread [2].

[IpukmeTHHKH 3 CypiKCOM — OUS € JOCHUThb MPOJYKTUBHUMH Y Cy4YacHIH
TEPMIHOJICKCHUII CIIOBOTBOPY aHTJIiiChKoi MOBH: Vivacious, poisonous, nervous,
obvious, stupendous, dangerous.

Ha panomy erami poO3BUTKY CIIOBOTBOPY aHIIMCHKOI MOBU CKJIQIHI
INPUKMETHUKU MOKYTh OyTH YTBOPEHI 332 HACTYITHUMU MozemsiMu: A + A=A, A +
Ned=A, A+Ving =A, Num + N =A, N + A =A, sKi BUpakaloTh KOHKPETHI UM
abctpaktHi mousaTTsa. Hampukman: blue-grey, greyish-brown, red-roofed, light-
hearted, free-handed, green-shaded, efficient-looking, sad-looking, four-wheeled,
three-cornered, second-hand, cream-yellow, mile-long, blood-thirsty, frost-white,
life-threating, water-soluble, stone-blind, half-dead, self-confident, half-hearted,
light-headed, seasick, airsick.

Sk moka3yroTh MPUKIAAH, MOXIJAHI CJI0BA, 30KpeMa MPUKMETHUKH, YTBOPEHI
3a J0MOMOror0 adikcarllii Ta CJIOBOCKJIaJaHHs 3aliMalOTh BaroMe MiClie Y CUCTEMI
TBOPEHHS HOBHMX JICKCHYHUX OJWHHIIL Yy MEIu4HIN TepMminonorii. Hacammepern,
MOXiAHE CJIOBO 1€ pe3yJbTaT HEOAHOPA30BUX CIIOBOTBOPYUX IMPOIECIB 1
JETEPMIHY€ 3HAYEHHS, sIKI BUHUKJIM y XO/I1 JICKCUYHOI ¥ CUHTAaKCUYHOT JIepHUBaIlii.
Bapro 3a3HaunTH, 10 TPUKMETHUKH € PE3YyIbTAaTOM IOCTIHHUX Ta CUCTEMHHX
MPOIIECIB, OCKIJIbKM BOHU CTBOPIOIOTH MOTEHIIIIO JO MOMOBHEHHS CIOBHHUKOBOIO

CKJIaJly MOBH aHTJIIHCHKOTO CIIOBOTBOPY [3].



OTxe, MPUKMETHHUK K CaMOCTIHHA YaCTHHA MOBU BUKOHY€E 0e3miu (QyHKIIIH,
K1 JeTepMiHyIOTh Te uu iHme 3HaueHHS. Lo x crocyeTbcss mMopdomorigyHoi
CTPYKTYpH, TO BOHHU TMOJUISIOTBCA Ha TMPOCTI, MOXiAHI W ckiagHi. BapTto
BII3BHAYMTH, IO TMOXiAHI Ta CKJIQJHI NMPUKMETHUKA € OJUHUIISIMH BTOPHUHHOI
HoMiHamii. IloxigHI NPUKMETHHKH YTBOPIOIOTBCS 3a JOIMOMOIOI0 IPOIECy
adikcamii (cydikcamii Ta npedikcallii), a TaKoX IUIIXOM CIOBOCKJIQJaHHS M
ocHoBockimaganusi.  Cydikcu-inentudikaropu ¥ cyQiKCH-IETEpMIHATOPU
YTBOPIOIOTh KaTEeTroplajJbHUM amapar MOXIJHUX MPUKMETHHUKIB 1 BUPaXarTh Taki
CEeMaHTHUYHI 3HAYCHHS. 3HAYCHHS BIJHOIICHHS, CXOXKOCTI, BOJIOJIHHS, MCTH,
croco0y. 3a I0MOMOTroK CIOBOTBOPYMX MPEPIKCIB MPUKMETHUKU BUPAXKAIOTh SIK
MO3UTHBHI, TaK 1 HETATUBHI 03HAKH Ta BIACTUBOCTI. BKiItowatoum 70 ckiaay cioBa
CJIOBOTBOpUM a(ikC MOXIJHE CJIOBO Ha0yBa€ HOBOTO 3HAYEHHS 3 TIEBHUM
CTHIICTUYHUM 3a0apBieHHsM. CioBoTBopul adikcu (cydikcu Ta mpediKcu)
BOJIOJIIIOTH BJIACTUBICTIO CIOJIyYaTHUCS JIMIIE 3 TIEBHUM J1alla30HOM CIIiB, a TaKOX
BUpaXaTH PI3HY JICKCHYHY W CHHTAaKCHYHY CeMaHTHKYy. CKIaJHi NMPUKMETHHKHU
YTBOPIOIOTHCA 32  JIOTIOMOTOI0 TOBHO3HAYHMX YAaCTUH MOBHU: 1MEHHUKA,
MPUKMETHHKA, YHUCIIBHUKA, MPUCIIBHUKA, SKI CKJIAJal0Th OJIHE CEMaHTHYHE Ta
CTPYKTYpHE IIiJI€ 1 BUPAXKAIOTh KATETOPlaIbHUI Ta MOHATIMHUM armapar CIiB.

AJ’€KTHBHI JIGKCUYHI OJWHHUIII BTOPUHHOI HOMIHAIN CIIy>)KaThb ISt

TOTIOBHEHHSI CJIOBHUKOBOT'O CKJIAJy MOBH Ta BIOCKOHAJIEHHS 11 CTPYKTYPH.
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